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ANEXO   ES 

ANEXO 

CORRECCIÓN DE ERRORES 

de la Decisión del Consejo relativa a la posición que deberá adoptar la Unión Europea en el Comité 

Mixto del EEE en relación con una modificación del Protocolo 31 del Acuerdo EEE sobre la 

cooperación en sectores específicos no incluidos en las cuatro libertades 

(7541/12 de 27.3.2012) 

Página 6, artículo 1 del proyecto de Decisión adjunto, introducción 

Donde dice: 

"En el artículo 10 del Protocolo 31 del Acuerdo, después del apartado 8, se insertará el siguiente 

apartado sobre la cooperación en sectores específicos no incluidos en las cuatro libertades:", 

debe decir: 

"En el artículo 10 del Protocolo 31 del Acuerdo del EEE, se insertará el siguiente apartado sobre la 

cooperación en sectores específicos no incluidos en las cuatro libertades:". 
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ZAŁĄCZNIK   PL 

ZAŁĄCZNIK 

SPROSTOWANIE 

do decyzji Rady dotyczącej stanowiska, jakie ma zająć Unia Europejska we Wspólnym Komitecie 

EOG w sprawie zmiany Protokołu 31 do Porozumienia EOG, w sprawie współpracy w konkretnych 

dziedzinach poza czterema swobodami 

(7541/12 z 27.3.2012) 

Strona 6 art. 1 

zamiast: 

„W art. 10 protokołu 31 do Porozumienia EOG dodaje się ustęp w brzmieniu:” 

powinno być: 

„W art. 10 protokołu 31 do Porozumienia EOG w sprawie współpracy w konkretnych dziedzinach 

poza czterema swobodami dodaje się ustęp w brzmieniu:” 
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ANEXO 

RETIFICAÇÃO 

à Decisão do Conselho relativa à posição a adotar pela União Europeia no Comité Misto do EEE 

sobre uma alteração ao Protocolo n.º 31 do Acordo EEE relativo à cooperação em domínios 

específicos não abrangidos pelas quatro liberdades 

(7541/12 de 27.3.2012) 

Página 6, Artigo 1.°, linha introdutória 

Onde se lê: 

"No Protocolo n.º 31 do Acordo EEE, a seguir ao artigo 10.º, n.º 8 é inserido o seguinte número:", 

leia-se: 

"É inserido o seguinte número no artigo 10.º do Protocolo n.º 31 do Acordo EEE relativo à 

cooperação em domínios específicos não abrangidos pelas quatro liberdades:". 

 




